Anthony Murzyn and Elizabeth Zawadzki

Compiled by Michael E. Byczek
3x-great-grandson

Chicago, IL
michael@byczek.pro
https://michaelbyczek.pro
Anthony Murzyn and Elizabeth Zawadzki were married at the Catholic church located in Krasnopol in 1839.
Anthony was the son of Matthew Murzyn and Christina Stanialis. He was born in 1816 in Kompocie within the Punsk Catholic parish.
Elizabeth was the daughter of Paul Zawadzki and Christina Leszczewski. She was born in 1820 in Rudawka, also within the Punsk parish.
The maiden names for both Anthony and Elizabeth’s mothers are being reviewed for the most accurate spelling of the surnames.
During this time period, villages were served by different Catholic parishes as boundaries were repeatedly changed. A village was not always within the same parish.

Anthony Murzyn and Elizabeth Zawadzki had nine known children:

Child Birth Location Notes

Stanley Murzyn 1841 Romanowce (Sejny Parish)

Peter Murzyn 1845 Rudawka (Sejny Parish)

Josephine Murzyn 1848 Rudawka (Sejny Parish)

Marcella Murzyn 1850 Rudawka (Sejny Parish)

Frank Murzyn 1853 Rudawka (Sejny Parish) Died in 1854 (Jegliniec)
Pauline Murzyn 1856 Jegliniec (Kaletnik Parish)

Anthony Murzyn 1858 Jegliniec (Kaletnik Parish) Died in 1859 (Jegliniec)
Joseph Murzyn 1860 Jegliniec (Kaletnik Parish)

Adam Murzyn 1862 Zubronajcie (Krasnopol Parish) Died in 1865 (Zubronajcie)

Their son Peter Murzyn married Josephine Muracki in 1870 at the church located in Wigry. They are Michael E. Byczek’s 2x-great-grandparents.

Records show that the Murzyn family relocated to Zubronajcie between 1860 and 1862. The Peter and Josephine Murzyn family remained in the village until 1910 upon
settling in Chicago, IL.

Elizabeth (Zawadzki) Murzyn passed away in Zubronajcie in 1880. Anthony Murzyn passed away the following year, also in Zubronajcie.
The two witnesses for Elizabeth’s death were Peter and Vincent Murzyn. Based upon the translations, Vincent was five years older than Peter. It’s possible that there was

another son Vincent since there is only one known child (Stanley) who was born between the marriage in 1839 and Peter’s birth in 1845.
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1816 Baptism of Anthony Murzyn
Kompocie (Punsk Parish)

One of the witnesses/godparents was Martin Murzyn
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It happened on the 14th day of October 1816 at 6 p.m. In front of Us, Punsk parish parson, serving as Civil Registrar, Punsk
community, Sejny county, tomza department appeared Mateusz Murzyn, 40 years old, farmer living in the village Kompocie located
in Puisk community and presented Us a male child born in his house at number 2 on the 13th day of June of the current year ar 6
p.m. with his wife Krystyna nee Stanialis, 44 years old and his wish is to name this child Antoni. After above statement and
presentation of the child, in the presence of Jerzy Grygu¢, 20 years old and Marcin Murzyn, 40 years old, both farmers living in the
village Kompocie located in Puiisk community this act was read aloud to present and signed by us because childs father and
witnesses are illiterate.

priest Mateusz Zaleski, Purisk parish parson, Civil Registrar.

Translation by volunteer translators on the website polishorigins.com
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1820 Baptism of Elizabeth Zawadzki
Rudawka (Punsk Parish)

One of the witnesses/godparents has the surname Leszczewski (illegible)
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It happened on the 27th day of December 1820 at 5 p.m. in front of Us, Punsk vicar, Civil Registrar for Punsk community, Sejny
county, Augustéw voivodeship appeared Pawet Zawadzki, 26 years old, farmer living in the village Rudawka located in Purisk
community and presented Us a female child born in his house at number 3 on the 20th day of December at 8 a.m. with his wife
Krystyna nee Leszczewska, 25 years old and his wish is to name this child Elzbieta. After the above statement and presentation of
the child in the presence of Mateusz Leszczewski, 23 years old, farmer and Jan Jankowski, 60 years old, farmer, both living in the
village Rudawka located in Punsk community this act was read aloud to the present and signed by Us because childs father and the
witnesses are illiterate.

priest Onufry Wojtkowicz, Punsk parish vicar, Civil Registrar.

Translation by volunteer translators on the website polishorigins.com
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1839 Marriage of Anthony Murzyn and Elizabeth Zawadzki
Krasnopol Parish (Listed under Rudawka)
Stanley Zawadzki was a witness
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Rudawka
36

It happened in the village Krasnopol on the 19th day of November 1839 at 5 p.m.
witnesses: Michat Misiakiewicz, 22 years old and Stanistaw Zawadzki, 41 years old, both farmers from the village Rudawka.

groom: Antoni Murzyn, a single man, living in the village Romanowice, born in Romanowice, son of late Mateusz and Krystyna nee
Stawales, spouses Murzyn, 23 years old

bride: Elzbieta Zawadzka, a miss, daughter of spouses: Pawet Zawadzki and Krystyna Zawadzka nee Leszczewska, born and living in
the village Rudawka, 19 years old.

Banns: 3, 10 and 17 of the current month and year in Sejny and Krasnopole parish churches.

Newlywedd didnt make premarital agreement.

Translation by volunteer translators on the website polishorigins.com
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1880 Death of Elizabeth (Zawadzki) Murzyn
Zubronajcie (Krasnopol Parish)

Y.
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Nr 153

Zubronajcie

It happened in Krasnopol on 24 November/6 December 1880 at 10 a.m. Appeared Wincenty Murzyn, 40 years old and Piotr Murzyn,
35 years old, farmers living in Zubronajcie and informed that on 22 November/4 December 1880 at 10 a.m. died in Zubronajcie
Elzbieta Murzyn. She widowed Antoni Murzyn, farmer. Daughter of deceased parents: Pawet Zawacki and Krystyna Zawacka, born in
rudawka, 64 years old.

After eye belief about Elzbieta Murzyn death this act was read aloud to illiterate declarants and signed by us.

signature of the priest P. Wnorowski, serving as civil registrar.

Translation by volunteer translators on the website polishorigins.com

Page 9 of 29



Ky

43

| aofoupusirial _

,f//&e/m st Littistroiness (Fordisin £ &( %M“’ Wm@
MM'&/&/MZ%W%% WWM/ bog /mw/&%u
L v Lo neiee laca. apicrfia s ﬁ"/mu;«%v |
RO PR L TIRG
/WW G orea ,/WW S eoc peespamnii Lo /%

I T . . -
WW Original File Available on €€ede—m—— -
; http-//szukajwarchiwach pl%/ : %

%WM@. f IO, . Lo /daawmmfw ‘.

1881 Death of Anthony Murzyn
Zubronajcie (Krasnopol Parish)
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Nr 47
Zubronajcie

It happened in Krasnopol on 18/30 May 1881 at 9 a.m. Appeared Wincenty Sinkiewicz, 52 years old and Wincenty Sawicki, 46 years
old, farmers living in Zubronajcie and informed that on 16/28 May 1881 at 3 a.m. died in Zubronajcie Antoni Murzyn, farmer,
widower of Elzbieta nee Zawacka, son of deceased parents: Mateusz Murzyn and Krystyna Murzyn nee Stawisz?, born in Romanowce,
65 years old.

After eye belief about Antoni Murzyn death this act was read aloud to illiterate declarants and signed by us.

signature of the priest P. Wnorowski, serving as civil registrar.

Translation by volunteer translators on the website polishorigins.com
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1841 Baptism of Stanley Murzyn
Romanowce (Sejny Parish)
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1845 Baptism of Peter Murzyn
Rudawka (Sejny Parish)
Note: Elizabeth’s maiden name is wrong
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119. Rudawka. It came to pass on the twenty-second day of June in the year of one thousand eight hundred and forty-five, at the
hour of two in the afternoon, in Seyny, the county town. Appeared personally Antoni Murzyn, a farmer residing in the Village of
Rudawka, twenty-six years of age, companioned by Piotr Czerniewski, twenty-six years of age, and Stanislaw Zawadzki, forty years
of age, both farmers residing in the Village of Rudawka, and presented to us a baby of the male sex, born the day before, at the hour
of eight in the evening, in the Village of Rudawka, from his spouse Elzbieta nee Wisniewski, twenty-five years of age. The said baby,
during the holy baptism which had been performed earlier that day, had been given the name Piotr, and his godparents had been the
aforementioned Piotr Czerniewski and Elbieta Ogorek. The present certificate was read aloud to the appearer and the witnesses and
subsequently signed, albeit, since they did not know how to write, only by myself.

Priest Wincenty Kalinowski (signed), Vicar

Translation by volunteer translators on the website polishorigins.com
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1848 Baptism of Josephine Murzyn
Rudawka (Sejny Parish)
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35
Rudawka

It happened in the city Sejny on the 22nd day of March 1848 at 6 p.m. Appeared Antoni Murzyn, farmer, 30 years old living in the
village Rudawka in the presence of Piotr Czarnecki, 30 years old and Jan Misinkiewicz, 29 years old, both farmers living in the village
Rudawka and presented Us a female child born on the 21st day of the current month and year at 7 a.m. with his wife Elzbieta nee
Zawadzka, 28 years old.

Child was baptised today and was given the name Jozefata and the godparents were: Mateusz Liszewski and Anna Misinkiewicz.

This act was read aloud to the declarant and witnesses, all illiterate and signed only by Us.

priest Bartt. Billewicz signature.

Translation by volunteer translators on the website polishorigins.com
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1850 Baptism of Marcella Murzyn
Rudawka (Sejny Parish)
Godfather and witness is Michael Zawadzki
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178
Rudawka

It happened in the city Sejny on the 21st day of October/2nd day of November 1850 at 5 p.m. Appeared Antoni Murzyn, 32 years
old, living in the village Rudawka in the presence of Michat Zawadzki from the village Bobry, 37 years old and Mateusz Obuchowski
from Rudawka, 42 years old, both farmers and presented Us a female child born in Rudawka on the day before yesterday at 7 a.m.

with his wife Elzbieta nee Zawadzka, 31 years old.
At the Holy baptism held today child was given the name Marcella and the godparents were: mentioned above Michat Zawadzki and

Katarzyna Marcinkiewicz.
This act was read aloud to the illiterate declarant and witnesses and signed only by Us.

priest B. Billewicz signature, vicar.

Translation by volunteer translators on the website polishorigins.com
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1853 Baptism of Frank Murzyn
Rudawka (Sejny Parish)
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48
Rudawka

It happened in the city Sejny on the 4th/16th day of May 1853 at 3 p.m. Appeared Antoni Murzyn, farmer, 34 years old living in
Rudawka in the presence of Augustyn Nejcz, 27 years old and Wincenty Wotodko, schooter (military rank), 32 years old, both from
Rudawka and presented Us a male child, born yesterday at 11 p.m. with his wife Elzbieta nee Zawadzka, 32 years old.

Child was baptised today and was given the name Franciszek and the godparents were: mentioned above Wincenty Wotodko and
Wilhelmina Nejcz.

This act was read aloud to the declarant and witnesses, all illiterate and signed only by Us.

priest B. Billewicz signature.

Translation by volunteer translators on the website polishorigins.com
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1854 Death of Frank Murzyn
Jegliniec (Kaletnik Parish)
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1856 Baptism of Pauline Murzyn
Jegliniec (Kaletnik Parish)

Godmother was Eva Zawadzki
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1858 Baptism of Anthony Murzyn
Jegliniec (Kaletnik Parish)
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1859 Death of Anthony Murzyn
Jegliniec (Kaletnik Parish)
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1860 Baptism of Joseph Murzyn
Jegliniec (Kaletnik Parish)
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1862 Baptism of Adam Murzyn
Zubronajcie (Krasnopol Parish)

Note: Peter’s surname is spelled Burzyn
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153
Zubronaijcie

It happened in Krasnopol on the 28th day of December 1862 at 1 p.m. Appeared Antoni Buczyn, farmer, 23 years old in the presence
of Andrzej Sinkiewicz, 43 years old and Wincenty Sinkiewicz, 36 years old, farmers and presented us a male child born on the 23rd

day of the current month and year at 4 p.m. with his wife Elzbieta nee Zawadzka, 42 years old. At the Holy baptism held today child
was given the name Adam and the godparents were Andrzej Linkiewicz and Franciszka Szczesna.

This act was read aloud to the illiterate declarant and witnesses and signed only by us.

Krasnopol parish parson signature.

Translation by volunteer translators on the website polishorigins.com
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1865 Death of Adam Murzyn
Zubronajcie (Krasnopol Parish)
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Additional Information

Anthony Murzyn and Elizabeth Zawadzki are Michael E. Byczek’s 3x-great-grandparents. Their son Peter Murzyn (2x-great-grandfather) married Josephine Muracki in
1870 in Wigry. Their son Frank Murzyn (great-grandfather) married Rose Sidor in 1897 in Sejny. Their daughter Antoinette Murzynowicz (grandmother) was born in
Chicago, IL in 1912. The Frank and Rose Murzyn family settled in Chicago, IL on a permanent basis in 1908. Josephine (Muracki) Murzyn arrived in Chicago in 1910.
The family interchanged the surname between Murzynowicz and Marynowski through the 1940s until formally adopting the latter. Antoinette Murzynowicz/Marynowski
married Roman Bykowski in 1936 at St. Stanislaus Kostka in the Pulaski Park neighborhood. Their daughter Betty A. Bykowski (mother) married Michael M. Byczek in
1974 at St. Helen’s on Augusta and Oakley in Chicago. They have two children, Michael E. Byczek (the eldest) and Katherine S. Byczek, both born in the Bridgeport
neighborhood.

Google Maps (Podlaskie Voivodeship in north-eastern Poland):

Kompocie is a village in the administrative district of Gmina Punsk, within Sejny County

Punsk is a village and seat of the Gmina Punsk in the Sejny County. It is located only 5 km from the border with Lithuania.
Krasnopol is a village in Sejny County. It is the seat of the gmina called Gmina Krasnopol.

Zubronajcie, is a village in the administrative district of Gmina Krasnopol, within Sejny County

Sejny is a town in north-eastern Poland and the capital of Sejny County, close to the northern border with Lithuania and Belarus
Rudawka, is a village in the administrative district of Gmina Krasnopol, within Sejny County

Romanowce is near Klejwy, which is a village in the administrative district of Gmina Sejny, within Sejny County

Kaletnik is a village in the administrative district of Gmina Szypliszki, within Suwatki County

Jegliniec is a village in the administrative district of Gmina Krasnopol, within Sejny County

Michael E. Byczek has been compiling actual records for the Punsk, Krasnopol, Sejny and nearby Catholic churches over the past ten or more years through direct
messages to diocese archives, access to digitized microfilm, and online resources (i.e. digitalized records from Polish archives). He has gathered an extensive collection of
documents. This compiled documentary is an accurate source of genealogy for Anthony Murzyn and Elizabeth Zawadzki.

Feel free to send a message for more information or genealogy collaboration.
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